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Под экзоцентрическими композитами мы понимаем сложные имена, определяющиеся как носители двойной предикации – качества и атрибуции, референт которых находится за пределами самого сложного слова [Бенвенист: 252]. Данный вид композитов в индоевропейских языках полифункционален. Его базовым назначением выступает характеризующая номинация, которая реализуется через экзоцентрическую структуру, позволяющую свернуть сложную синтаксическую конструкцию в одну лексическую единицу. Экзоцентрические композиты имеют большую продуктивность при образовании имен собственных и являются одной из древнейших словообразовательных моделей, унаследованных из индоевропейского праязыка. Обращаясь к отдельным языкам, можно увидеть, что данная модель в каждом из них имеет свои характерные отличия.
Древнегреческий язык демонстрирует высокую продуктивность данного типа сложных слов на всех этапах своей истории. Модель образования экзоцентрических композитов в древнегреческом следует общей индоевропейской схеме: соединение двух именных основ. Например, κυνοκέφαλος («песьеголовый»), состоящее из κύων («собака») и κεφαλή («голова»), или ἀργυρότοξος («сребролукий»), ἄργυρος («серебряный») и τόξον («лук»). Экзоцентрические композиты в древнегреческом играют важную стилистическую роль в эпической и лирической поэзии, активно используясь для создания постоянных эпитетов.
В отличие от греческого, латинский язык практически утратил индоевропейскую традицию словосложения. Продуктивными оставались лишь отдельные типы. Немногочисленные исключения представлены архаичными или изолированными образованиями, как например magnanimous («великодушный»), в котором magnus «великий» и anima «душа». Значительная часть экзоцентрических композитов, которые можно встретить в латинских поэтических текстах представляют собой кальки или искусственные новообразования, созданные по греческим образцам. Например, у Вергилия мы встречаем alipes («крылоногий»), ala («крыло») и pes («нога»), выстроенный по гомеровским примерам [Vergilius: 337]. 
Авестийский же язык сохраняет архаичную индоевропейскую модель экзоцентрических композитов как живую и продуктивную. Данный тип сложных слов играет ключевую роль в описании божеств и сакральных понятий, подчеркивая присущие им качества. Морфологически структура авестийских экзоцентрических композитов сохраняет черты, утраченные в других языках, что делает их ценным источником для реконструкции праиндоевропейского состояния [Duchesne-Guillemin: 72]. 
Во всех трех языках экзоцентрические композиты маркируют «характеризующую поссесивность». Они описывают не просто обладание, а неотъемлемый или отличительный признак, по которому объект или лицо идентифицируется в культуре.
В древнегреческом и авестийском экзоцентрические композиты образуются регулярно, по продуктивным моделям и входят в ядро словообразовательной системы, тогда как в латинском они выступают стилистическим инструментом, не являются живой грамматической моделью, а используются как маркер высокого стиля. Латинский заимствует словообразовательную модель не через естественный языковой контакт, а через литературную традицию.
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